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NOT 
Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER – JULI OCH AUGUSTI 2015 

  

Detta dokument innehåller en förteckning över de akter som rådet antog i juli och augusti 20151 2. 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter, bland annat 

• datum för antagandet,  

• aktuellt rådsmöte,  

• det antagna dokumentets nummer,  

• EUT-hänvisning, 

• tillämpliga omröstningsregler, omröstningsresultat och, i förekommande fall, 

röstmotiveringar samt uttalanden till rådets protokoll. 

                                                 
1 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut av organ som inrättats genom internationella avtal och beslut om 
enskilda punkter i budgeten etc. 

2 När det gäller lagstiftningsakter som antas enligt det ordinarie lagstiftningsförfarandet kan 
datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett annat än det faktiska datumet 
för den aktuella lagstiftningsakten eftersom lagstiftningsakter enligt det ordinarie 
lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de har undertecknats av rådets ordförande 
och Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas generalsekreterare. 
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Detta dokument innehåller också information om antagandet av icke-lagstiftningsakter som rådet 

har beslutat att offentliggöra. 

Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter (akter) – Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar på 

internetadressen: Handlingar och publikationer – Consilium 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out/?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=SV&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=SV&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I JULI OCH AUGUSTI 2015 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 2 juli 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1066 av den 2 juli 2015 om ändring av beslut 2013/183/Gusp om restriktiva 
åtgärder mot Demokratiska folkrepubliken Korea 
EUT L 174, 3.7.2015, s. 25 

10419/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1065 av den 2 juli 2015 om ändring av gemensam åtgärd 2005/889/Gusp om 
inrättande av Europeiska unionens gränsövervakningsuppdrag för gränsövergångsstället i Rafah 
(EU BAM Rafah)  
EUT L 174, 3.7.2015, s. 23 

9111/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1064 av den 2 juli 2015 om ändring av beslut 2013/354/Gusp om 
Europeiska unionens polisuppdrag för de palestinska territorierna (Eupol Copps) 
EUT L 174, 3.7.2015, s. 21 

8974/15 

Skriftligt förfarande avslutat den 3 juli 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut om de bidrag som medlemsstaterna ska betala för att finansiera Europeiska 
utvecklingsfonden under 2015, inbegripet den andra delbetalningen för 2015 

10257/15 
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Skriftligt förfarande avslutat den 7 juli 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1099 av den 7 juli 2015 om ändring av beslut 2010/413/Gusp om restriktiva 
åtgärder mot Iran 
EUT L 180, 8.7.2015, s. 4 

10600/15 

Skriftligt förfarande avslutat den 9 juli 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2015/1118 av den 9 juli 2015 om genomförande av beslut (Gusp) 
2015/740 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Sydsudan 
EUT L 182, 10.7.2015, s. 31 

10561/15 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2015/1112 av den 9 juli 2015 om genomförande av artiklarna 
20.1 och 22.1 i förordning (EU) 2015/735 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i 
Sydsudan 
EUT L 182, 10.7.2015, s. 2 

10562/15 

Skriftligt förfarande avslutat den 10 juli 2015 
ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER  

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1130 av den 10 juli 2015 om ändring av beslut 2010/413/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Iran 
EUT L 184, 11.7.2015, s. 18 

10686/15 
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3402:a mötet i Europeiska unionens råd (JORDBRUK OCH FISKE) i Bryssel den 13 juli 2015 

LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT OMRÖSTNINGS-
FÖRFARANDE 

OMRÖSTNINGS-
RESULTAT 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 12/2015 vid första behandlingen inför antagandet 
av Europaparlamentets och rådets förordning om ändring av förordning (EU) 
nr 1343/2011 om vissa bestämmelser om fiske i AKFM:s avtalsområde 
(Allmänna kommissionen för fiske i Medelhavet). Antagen av rådet  
den 13 juli 2015 
EUT C 326, 2.10.2015, s. 1 

8806/15 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående: 
Avstod: UK 

Uttalanden från kommissionen 
Sista dag för användning av ROV 
När det gäller Europaparlamentets och rådets överenskommelse att den sista dagen för tillåten användning av ROV för observation av och sökning efter 
rödkorall är den 31 december 2015, noterar kommissionen medlagstiftarnas beslut att tolka orden "till och med 2015" (i den engelska versionen "until 
2015") i punkt 3 a i rekommendation AKFM/35/2011/2, som "till och med den 31 december 2015", vilket avviker väsentligt från kommissionens 
förslag att endast beakta tidsperioden före 2015, alltså till och med den 31 december 2014. 
Som redan framhållits kan undantag till sin natur endast vara tillfälliga, och kommissionen erinrar om att även FAO:s rättstjänst har uttryckt åsikten att 
endast tidsfristen före 2015 bör beaktas. Mot bakgrund av detta kommer kommissionen att bedöma om lämpliga åtgärder måste vidtas för att klargöra 
unionens ståndpunkt i fråga om ROV inom AKFM. 
Nationella övergångsåtgärder 
Kommissionen noterar Europaparlamentets och rådets beslut att låta medlemsstaterna behålla befintliga undantag rörande skörd av rödkorall utan 
tidsbegränsning, och att införa nya undantag under en övergångsperiod utan tydligt slutdatum. 
Kommissionen anser att undantag och övergångsåtgärder till sin natur endast kan vara tillfälliga och att de obegränsade undantag som överenskommits 
mellan medlagstiftarna kan försätta unionen i en position där den inte kan garantera att dess internationella förpliktelser gentemot AKFM respekteras 
fullt ut. 
Om de ovannämnda riskerna skulle realiseras kommer kommissionen att lägga fram förslag till lämpliga åtgärder i enlighet med relevanta 
bestämmelser i fördraget. 
Kommissionen framhåller att ett eventuellt beslut i detta fall inte under några omständigheter kommer att påverka kommissionens ståndpunkt avseende 
andra regler om undantag och/eller övergångsåtgärder. 
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Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2015/1513 av den 9 september 
2015 om ändring av direktiv 98/70/EG om kvaliteten på bensin och 
dieselbränslen och om ändring av direktiv 2009/28/EG om främjande av 
användningen av energi från förnybara energikällor (Text av betydelse för 
EES) 
EUT L 239, 15.9.2015, s. 1 

28/15 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för, utom 
nedanstående: 
Avstod: CZ 

Uttalande från Förenade kungariket och Nederländerna 
Den brittiska och den nederländska regeringen välkomnar det föregående lettiska ordförandeskapets ansträngningar för att uppnå en kompromiss 
mellan institutionerna, vilket möjliggjorde slutförandet av förhandlingarna om indirekta ändringar av markanvändningen. Vi beklagar dock att åtgärder 
för att främja de mest hållbara avancerade biodrivmedlen på ett kostnadseffektivt sätt, genom dubbelräkning av deras bidrag till de övergripande målen 
i direktivet om främjande av användningen av energi från förnybara energikällor, inte togs med i den slutliga kompromissen. 

Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2015/1535 av  
den 9 september 2015 om ett informationsförfarande beträffande tekniska 
föreskrifter och beträffande föreskrifter för informationssamhällets tjänster 
(Text av betydelse för EES) 
EUT L 241, 17.9.2015, s. 1 

8/15 Kvalificerad 
majoritet 

Alla medlemsstaterna 
röstade för 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2015/1339 av den 13 juli 2015 om ingående, på Europeiska unionens vägnar, av 
Dohaändringen av Kyotoprotokollet till Förenta nationernas ramkonvention om klimatförändringar, och 
gemensamt fullgörande av åtaganden inom ramen för detta 
EUT L 207, 4.8.2015, s. 1 

10400/14 
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Rådets beslut (EU) 2015/1340 av den 13 juli 2015 om ingående, på Europeiska unionens vägnar, av 
avtalet mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Island, å andra sidan, 
rörande Islands deltagande i det gemensamma fullgörandet av Europeiska unionens, dess 
medlemsstaters och Islands åtaganden under den andra åtagandeperioden enligt Kyotoprotokollet till 
Förenta nationernas ramkonvention om klimatförändringar 
EUT L 207, 4.8.2015, s. 15 

10883/14 

Rådets förordning (EU) 2015/1588 av den 13 juli 2015 om tillämpningen av artiklarna 107 och 108 i 
fördraget om Europeiska unionens funktionssätt på vissa slag av övergripande statligt stöd  
(Text av betydelse för EES) 
EUT L 248, 24.9.2015, s. 1 

8282/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1589 av den 13 juli 2015 om genomförandebestämmelser för artikel 108 i 
fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (Text av betydelse för EES) 
EUT L 248, 24.9.2015, s. 9 

8284/15 

Europaparlamentets och rådets beslut (EU) 2015/1477 av den 17 juli 2015 om utnyttjande av 
Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter (ansökan från Finland – EGF/2015/001 
FI/Broadcom) 
EUT L 225, 28.8.2015, s. 14 

9952/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1289 av den 13 juli 2015 om att ålägga Spanien böter för manipuleringen av 
uppgifter om underskott i den autonoma regionen Valencia 
EUT L 198, 28.7.2015, s. 19 

10297/15 
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Rådets beslut (EU) 2015/1198 av den 13 juli 2015 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i den gemensamma kommitté som inrättats genom avtalet i form av en skriftväxling 
mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen och Furstendömet Andorra beträffande ersättande av 
tillägget till detta avtal om definitionen av begreppet ursprungsvaror och metoderna för administrativt 
samarbete 
EUT L 194, 22.7.2015, s. 1 

9477/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1156 av den 13 juli 2015 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar i gemensamma EES-kommittén avseende en ändring av bilaga II (Tekniska 
föreskrifter, standarder, provning och certifiering) till EES-avtalet (Batterier och ackumulatorer) 
EUT L 187, 15.7.2015, s. 24 

8589/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1141 av den 13 juli 2015 om ändring av beslut 2012/392/Gusp om 
Europeiska unionens GSFP-uppdrag i Niger (Eucap Sahel Niger) 
EUT L 185, 14.7.2015, s. 18 

9675/15 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2015/1142 av den 13 juli 2015 om genomförande av beslut 
2012/642/Gusp om restriktiva åtgärder mot Vitryssland 
EUT L 185, 14.7.2015, s. 20 

8729/15 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2015/1133 av den 13 juli 2015 om genomförande av förordning 
(EG) nr 765/2006 om restriktiva åtgärder mot Vitryssland 
EUT L 185, 14.7.2015, s. 1 

8730/15 

3403:e mötet i Europeiska unionens råd (EKONOMISKA OCH FINANSIELLA FRÅGOR) i Bryssel den 14 juli 2015 
ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Österrikes nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Österrikes stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 87 

9254/15 
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Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Tjeckiens nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Tjeckiens konvergensprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 32 

9233/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Finlands nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Finlands stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 14 

9262/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Ungerns nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Ungerns konvergensprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 76 

9251/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Förenade kungarikets nationella reformprogram 2015, 
med avgivande av rådets yttrande om Förenade kungarikets konvergensprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 21 

9265/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Estlands reformprogram 2015, med avgivande av 
rådets yttrande om Estlands stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 39 

9236/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Polens nationella reformprogram 2015, med avgivande 
av rådets yttrande om Polens konvergensprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 91 

9255/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Nederländernas nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Nederländernas stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 83 

9253/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Italiens nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Italiens stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 61 

9246/15 
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Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Lettlands nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Lettlands stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 66 

9248/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Rumäniens nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Rumäniens konvergensprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 1 

9259/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Irlands reformprogram 2015, med avgivande av rådets 
yttrande om Irlands stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 42 

9237/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Frankrikes nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Frankrikes stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 51 

9244/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Litauens nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Litauens stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 70 

9249/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Bulgariens nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Bulgariens konvergensprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 28 

9232/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Spaniens reformprogram 2015, med avgivande av 
rådets yttrande om Spaniens stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 46 

9243/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Sloveniens reformprogram 2015, med avgivande av 
rådets yttrande om Sloveniens stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 6 

9260/15 
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Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Kroatiens nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Kroatiens konvergensprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 56 

9245/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Belgiens nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Belgiens stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 24 

9231/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Portugals nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Portugals stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 94 

9258/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Luxemburgs nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Luxemburgs stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 73 

9250/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Maltas nationella reformprogram 2015, med avgivande 
av rådets yttrande om Maltas stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 80 

9252/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Slovakiens nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Slovakiens stabilitetsprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 10 

9261/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Danmark nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Danmarks konvergensprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 36 

9234/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Sveriges nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Sveriges konvergensprogram 2015 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 18 

9263/15 
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Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om Tysklands nationella reformprogram 2015, med 
avgivande av rådets yttrande om Tysklands stabilitetsprogram 2015 
EUT C 271, 18.8.2015, s. 1 

9235/15 

Rådets rekommendation av den 14 juli 2015 om genomförande av de allmänna riktlinjerna för den 
ekonomiska politiken för de medlemsstater som har euron som valuta 
EUT C 272, 18.8.2015, s. 98 

9230/15 

Rådets rekommendation (EU) 2015/1184 av den 14 juli 2015 om allmänna riktlinjer för 
medlemsstaternas och Europeiska unionens ekonomiska politik 
EUT L 192, 18.7.2015, s. 27 

9542/15 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1208 av den 14 juli 2015 om ändring av genomförandebeslut 
2013/463/EU om godkännande av det makroekonomiska anpassningsprogrammet för Cypern 
EUT L 196, 24.7.2015, s. 10 

10052/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1174 av den 14 juli 2015 om ändring av beslut 1999/70/EG om de nationella 
centralbankernas externa revisorer vad gäller externa revisorer för Banka Slovenije 
EUT L 189, 17.7.2015, s. 38 

10295/15 

Rådets beslut om resolutionsförfarandet 10746/15 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1173 av den 14 juli 2015 om ändring av beslut 2009/790/EG 
om bemyndigande för Republiken Polen att tillämpa en åtgärd som avviker från artikel 287 i direktiv 
2006/112/EG om ett gemensamt system för mervärdesskatt 
EUT L 189, 17.7.2015, s. 36 

10230/15 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1401 av den 14 juli 2015 om bemyndigande för Italien att införa 
en särskild åtgärd som avviker från artiklarna 206 och 226 i direktiv 2006/112/EG om ett gemensamt 
system för mervärdesskatt 
EUT L 217, 18.8.2015, s. 7 

10231/15 
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Rådets beslut (EU) 2015/1157 av den 14 juli 2015 om fastställande av Europeiska ekonomiska och 
sociala kommitténs sammansättning 
EUT L 187, 15.7.2015, s. 28 

9754/15 

Gemensamt uttalande av Tyskland, Frankrike och Förenade kungariket 
Tyskland, Frankrike och Förenade kungariket stödjer överenskommelsen om rådets beslut om fastställande av Europeiska ekonomiska och sociala 
kommitténs sammansättning. Tyskland, Frankrike och Förenade kungariket framhåller dock att de anser att den nuvarande fördelningen av platser 
mellan medlemsstaterna inte är fullt tillfredsställande, i synnerhet inte med tanke på det demografiska kriterium som uttryckligen anges i artikel 300.5 i 
EUF-fördraget. Tyskland, Frankrike och Förenade kungariket vill därför framhålla att man före nytillsättningen av kommittén 2020 måste företa en 
minutiös granskning av frågan så att man på bättre sätt beaktar de kriterier som anges i fördragen och i synnerhet den demografiska utvecklingen. 
Slutligen är det viktigt att framhålla att detta beslut endast gäller Europeiska ekonomiska och sociala kommittén och inte är prejudicerande för andra 
EU-institutioner. 

Skriftligt förfarande avslutat den 14 juli 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1148 av den 14 juli 2015 om ändring av beslut 2010/413/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Iran 
EUT L 186, 14.7.2015, s. 2 

10792/15 

Skriftligt förfarande avslutat den 17 juli 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1181 av den 17 juli 2015 om beviljande av kortfristigt 
ekonomiskt bistånd från unionen till Grekland 
EUT L 192, 18.7.2015, s. 15 

10991/15 
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Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1182 av den 17 juli 2015 om godkännande av 
anpassningsprogrammet för Grekland 
EUT L 192, 18.7.2015, s. 19 

10992/15 

Gemensamt uttalande från kommissionen och rådet om användningen av EFSM 
Kommissionen och rådet är eniga om att all sådan framtida användning av EFSM-förordningen eller varje annat liknande instrument som syftar till att 
värna den finansiella stabiliteten i en medlemsstat som har euron som valuta, endast kommer att beviljas på villkor att sådana arrangemang (via 
säkerheter, garantier eller likvärdiga åtgärder) införts som säkerställer att inget ekonomiskt (direkt eller indirekt) ansvar påförs de medlemsstater som 
inte deltar i den gemensamma valutan. För att återspegla denna princip kommer kommissionen så snart som möjligt att lägga fram ett förslag om 
lämpliga ändringar av EFSM-förordning vilket under alla förhållanden ska godkännas innan några andra förslag till stöd inom ramen för EFSM-
förordning läggs fram. Kommissionen åtar sig vidare att inte lägga fram några förslag om användning av EFSM innan en mekanism för skydd av de 
medlemsstater som inte har euron som valuta har säkerställts. 

3404:e mötet i Europeiska unionens råd (UTRIKES FRÅGOR) i Bryssel den 20 juli 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det associeringsråd 
som inrättats genom Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Arabiska Republiken Egypten, å andra sidan, 
beträffande ersättande av protokoll 4 till det avtalet, om definition av begreppet ursprungsprodukter och 
om metoder för administrativt samarbete, med ett nytt protokoll, som vad gäller ursprungsregler 
hänvisar till den regionala konventionen om Europa–Medelhavstäckande regler om förmånsursprung 

8417/15 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det associeringsråd 
som inrättats genom Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och staten Israel, å andra sidan, beträffande 
ersättande av protokoll 4 till det avtalet, om definition av begreppet ursprungsprodukter och om 
metoder för administrativt samarbete, med ett nytt protokoll, som vad gäller ursprungsregler hänvisar 
till den regionala konventionen om Europa–Medelhavstäckande regler om förmånsursprung 

8404/15 
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Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det associeringsråd 
som inrättats genom Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Hashemitiska konungariket Jordanien, 
å andra sidan, beträffande ersättande av protokoll 3 till det avtalet, om definition av begreppet 
ursprungsprodukter och om metoder för administrativt samarbete, med ett nytt protokoll, som vad gäller 
ursprungsregler hänvisar till den regionala konventionen om Europa–Medelhavstäckande regler om 
förmånsursprung 

8421/15 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma 
kommitté som inrättats genom Europa−Medelhavsinterimsavtalet om associering av handel och 
samarbete mellan Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Palestinska befrielseorganisationen (PLO) 
för den palestinska myndigheten på Västbanken och i Gaza, å andra sidan, vad gäller ersättande av 
protokoll 3 till det avtalet, om definition av begreppet ursprungsprodukter och om metoder för 
administrativt samarbete med ett nytt protokoll, som vad gäller ursprungsregler hänvisar till den 
regionala konventionen om Europa−Medelhavstäckande regler om förmånsursprung 

8452/15 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det associeringsråd 
som inrättats genom Europa–Medelhavsavtalet om upprättande av en associering mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Tunisien, å andra sidan, 
beträffande ersättande av protokoll 4 till det avtalet, om definition av begreppet ursprungsprodukter och 
om metoder för administrativt samarbete, med ett nytt protokoll, som vad gäller ursprungsregler 
hänvisar till den regionala konventionen om Europa–Medelhavstäckande regler om förmånsursprung 

8426/15 

Rådets slutsatser om energidiplomati 10993/15 
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Rådets slutsatser om Afghanistan 10734/15 

Rådets slutsatser om Pakistan 10737/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1294 av den 20 juli 2015 om ingående på Europeiska unionens och dess 
medlemsstaters vägnar av ett tilläggsprotokoll till avtalet om handel, utveckling och samarbete mellan 
Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Sydafrika, å andra 
sidan, med anledning av Republiken Kroatiens anslutning till Europeiska unionen 
EUT L 199, 29.7.2015, s. 6 

7657/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1211 av den 20 juli 2015 om fastställande av den ståndpunkt som ska intas på 
Europeiska unionens vägnar i Världshandelsorganisationens allmänna råd om Republiken Kazakstans 
anslutning till Världshandelsorganisationen 
EUT L 196, 24.7.2015, s. 16 

10481/15 

Uttalande från Irland 
Bestämmelserna i (ovan) nämnda beslut om fysiska personers tillfälliga närvaro för affärsändamål är endast bindande för Irland som en del av unionen 
om landet har meddelat att det önskar delta i beslutet/besluten i enlighet med protokoll nr 21 om Irlands och Förenade kungarikets ställning med 
avseende på området med frihet, säkerhet och rättvisa. Irland kommer att säkerställa att fysiska personers tillfälliga närvaro för affärsändamål tillåts i 
enlighet med de bestämmelserna. 

Uttalande från Förenade kungariket 
Bestämmelserna i ovan nämnda beslut om fysiska personers tillfälliga närvaro för affärsändamål är endast bindande för Förenade kungariket som en 
del av unionen om landet har meddelat att det önskar delta i beslutet i enlighet med protokoll nr 21 om Förenade kungarikets och Irlands ställning med 
avseende på området med frihet, säkerhet och rättvisa. 
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Uttalande från kommissionen 
Kommissionen välkomnar antagandet av rådets beslut om fastställande av EU:s ståndpunkt för Republiken Kazakstans anslutning till 
Världshandelsorganisationen. 
Kommissionen noterar att det föreslås att ett beslut av företrädarna för medlemsstaternas regeringar församlade i rådet ska antas i samförstånd om 
denna anslutning när det gäller medlemsstaternas ståndpunkt i WTO. Kommissionen noterar att det skulle ha varit möjligt att anta ett EU-beslut som 
skulle ha gjort ett sådant separat beslut överflödigt. 

Rådets beslut (EU) 2015/1293 av den 20 juli 2015 om ingående, på Europeiska unionens vägnar, av den 
europeiska konventionen om rättsligt skydd för tjänster som bygger på eller utgörs av villkorad tillgång 
EUT L 199, 29.7.2015, s. 3 

7597/14 

Uttalande från Frankrike, Nederländerna och Rumänien 
Med beaktande av det faktum att Frankrikes, Nederländernas och Rumäniens tillbakadragande från Europarådets konvention om rättsligt skydd för 
tjänster som bygger på eller utgörs av villkorad tillgång i synnerhet skulle förhindra genomförandet av vissa bestämmelser i sagda konvention är dessa 
länder beredda att förbli parter i konventionen. 
Det är vår uppfattning att vi kommer att förbli parter i konventionen trots vad som sägs i artikel 3.1 e i EUF-fördraget. Vi förväntar oss vidare att alla 
frågor som rör genomförandet av ovannämnda bestämmelser i konventionen kommer att diskuteras i fullständig överensstämmelse med EU:s interna 
förfaranden. 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen noterar uttalandet från Nederländerna, Frankrike och Rumänien och betonar dess tillfälliga karaktär. Kommissionen väntar sig att 
Nederländerna, Frankrike och Rumänien träder ut ur konventionen så snart som de närmare villkoren för EU:s rösträtt enligt artiklarna 9 och 10.3 i 
konventionen har genomförts på grundval av EU:s exklusiva kompetens. 

Rådets slutsatser om Centralafrikanska republiken 10779/15 

Rådets slutsatser om Mali 10780/15 



 

 

15081/15   GH/chs,gw 18 
 DG F 2C  SV 
 

Rådets slutsatser om klimatdiplomati 10899/15 

Rådets slutsatser om översynen av gemensam ståndpunkt 2008/944/Gusp om vapenexport och 
genomförandet av vapenhandelsfördraget 

10671/15 

Rådets beslut (EU) 2015/1292 av den 20 juli 2015 om ingående på Europeiska unionens och dess 
medlemsstaters vägnar av protokollet till stabiliserings- och associeringsavtalet mellan Europeiska 
gemenskaperna och deras medlemsstater, å ena sidan, och Republiken Serbien, å andra sidan, med 
anledning av Republiken Kroatiens anslutning till Europeiska unionen 
EUT L 199, 29.7.2015, s. 1 

10931/15 

Rådets slutsatser on migration 10986/15  

Rådets slutsatser om avtalet om Irans kärntekniska program 11084/15 

Rådets slutsatser om Tunisien 11076/15 

Rådets slutsatser om fredsprocessen i Mellanöstern 11075/15 

Rådets slutsatser om handlingsplanen för mänskliga rättigheter och demokrati 2015–2019 10897/15 
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Uttalande från Frankrike 
Frankrike ställer sig bakom EU:s handlingsplan för mänskliga rättigheter och demokrati, som utgör kulmen för det viktiga och nödvändiga arbete som 
syftar till att stärka verkningsfullheten, följdriktigheten och synligheten för Europeiska unionens yttre åtgärder på dessa områden, i synnerhet genom 
förbättrad användning av finansiella och andra instrument för detta ändamål. Frankrike vill göra följande förtydliganden angående punkterna 16 d och 
17 c i handlingsplanen. 
Frankrike, som är engagerat i principen om jämställdhet mellan alla människor stöder alla åtgärder för att garantera att urbefolkningar fullt ut ska få 
åtnjuta sina grundläggande rättigheter. Med anledning av den tolkningsförklaring som gjorts vid antagandet av Förenta nationernas förklaring om 
urbefolkningars rättigheter, noterar dock Frankrike att landet under de konstitutionella principerna om republikens odelbarhet och det franska folkets 
enhet, inte medger några kollektiva rättigheter till någon grupp som definieras av gemensamt ursprung, kultur, språk eller tro. 
Mänskliga rättigheter är universella rättigheter som är avsedda att gälla alla människor, utan åtskillnad. Frankrike fortsätter att uttrycka sitt starka 
engagemang för att säkerställa att alla människor helt och fullt kan åtnjuta dessa fundamentala rättigheter, utan någon form av diskriminering. 

Uttalande från Förenade kungariket 
Förenade kungariket stöder med glädje rådets slutsatser om handlingsplanen för mänskliga rättigheter och demokrati (2015–2019). 
Förenade kungariket ansluter sig till de andra medlemsstaterna och uttrycker sitt starka engagemang för gemensamma principer och värderingar. Det 
erinrar om att unionen ska respektera medlemsstaternas nationella identiteter, som är inneboende i deras fundamentala politiska och konstitutionella 
strukturer. 
Förenade kungariket erinrar också om att handlingsplanen täcker de relevanta aspekterna av mänskliga rättigheter i Europeiska unionens yttre åtgärder 
och inte påverkar fördelningen av behörighet mellan EU och dess medlemsstater. 
Förenade kungariket kommer att främja och skydda universella mänskliga rättigheter världen över på de sätt som är effektivast i lokala sammanhang. 
Trots att Förenade kungariket stöder lämpliga åtgärder för ekonomiska, sociala och kulturella rättigheter internationellt sett har det till exempel inte 
ratificerat det fakultativa protokollet till konventionen om ekonomiska, sociala och kulturella rättigheter, och har inga planer på att göra det. 
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3405:e mötet i Europeiska unionens råd (RÄTTSLIGA OCH INRIKES FRÅGOR) i Bryssel den 20 juli 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Slutsatser från företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om vidarebosättning av 
20 000 personer med ett klart behov av internationellt skydd genom multilaterala och nationella system 

11130/15 

Uttalande från Tyskland och Frankrike 
Frankrike och Tyskland är beredda att ta sitt fulla ansvar för att välkomna flyktingar som flyr undan förföljelse, särskilt från Syrien, Irak och Eritrea. 
Frankrike kommer, med utgångspunkt i Europeiska kommissionens ursprungliga förslag och under en tvåårsperiod, att välkomna 6 752 personer med 
ett klart behov av internationellt skydd inom ramen för omplaceringssystemet och 2 375 personer inom ramen för vidarebosättningsprogrammet. 
Tyskland kommer att välkomna upp till 10 500 personer från omplaceringsprogrammet under en tvåårsperiod och 1 600 personer från 
vidarebosättningsprogrammet. 
Frankrike och Tyskland stöder omplaceringsprogrammet och påminner särskilt om att solidaritet och ansvar är nära sammankopplade. I detta avseende 
ska vikten av följande överenskomna villkor särskilt betonas: 
– Alla EU-medlemsstater som berörs av dessa program ska delta i dem så att insatserna fördelas jämnt. 
– Samtidigt som omplaceringsbeslutet träder i kraft bör det i medlemsstaterna för första inresa inrättas hotspots med nationella mottagningsfaciliteter 

(väntzoner) nära ankomstplatserna. Inom dessa hotspots måste EU:s regionala insatsstyrka, de operativa expertgrupperna och medlemsstaterna vid 
frontlinjen koordinera sina omplaceringsinsatser så att det går att identifiera och registrera migranter i Eurodacsystemet och göra den nödvändiga 
åtskillnaden mellan asylsökande som flyr undan förföljelse och som kommer att omplaceras i medlemsstaterna och irreguljära migranter som inte 
söker asyl eller som har fått avslag på sina ansökningar och måste skickas tillbaka till sina hemländer.  

– Europeiska kommissionen och alla medlemsstater vidtar alla åtgärder för att undvika sekundära förflyttningar av omplacerade personer, och 
omplaceringsmedlemsstaten återtar omedelbart den omplacerade personen på begäran av den andra medlemsstaten.  

– EU bör också fortsätta att agera beslutsamt mot olaglig invandring, inbegripet genom att upplösa smugglarnätverk och säkerställa att irreguljära 
migranter återvänder till sina hemländer.  

– Mottagandet av flyktingar inom ramen för vidarebosättnings- och omplaceringsprogrammen bör spridas ut över en tvåårsperiod så att dessa 
insatsers hållbarhet kan garanteras.  

Frankrike och Tyskland kommer noga att följa efterlevnaden av dessa villkor, som är avgörande för den nödvändiga balans mellan ansvar och 
solidaritet som behövs för att möta den aktuella migrationskrisen. 
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Uttalande från Danmark 
Vidarebosättningen av ungefär 500 flyktingar till Danmark under 2015 är baserad på ett befintligt nationellt vidarebosättningssystem som innehåller 
kriterier och villkor som Danmark och UNHCR kommit överens om. En eventuell vidarebosättning av ungefär 500 flyktingar under 2016 inom ramen 
för det befintliga nationella systemet är underställt resultatet av nationella beslutsprocesser. 

Uttalande från Ungern 
Med beaktande av den specifika situation som understryks i Europeiska rådets slutsatser av den 25–26 juni och i slutsatserna från företrädarna för 
medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, och med tanke på att Ungerns asyl- och migrationssystem för närvarande utsätts för enorm press, kan 
Ungern inte erbjuda ytterligare platser för vidarebosättning utöver genomförandet av sitt nationella vidarebosättningsprogram för 2015. 

Uttalande från Förenade kungariket 
Vidarebosättning till Förenade kungariket kommer att ske inom befintliga nationella system. Den siffra som har framförts är enbart vägledande och 
baserad på beräkningar som gjorts på grundval av den aktuella vidarebosättningsverksamheten. Den är inte ett absolut mål eftersom vissa 
vidarebosättningssystem är baserade på behov och inte på kvoter. 

Uttalande från Liechtenstein 
Furstendömet Liechtenstein förklarar härmed att landet är redo att på frivillig grund delta i Europeiska unionens vidarebosättningssystem enligt de 
slutsatser från företrädarna för medlemsstaternas regeringar som antogs vid mötet i rådet (inrikes frågor) den 20 juli 2015 och som stipulerar 
vidarebosättning av 20 000 fördrivna personer med ett klart behov av internationellt skydd, och att göra detta inom ramen för sitt nationella program 
för vidarebosättning av 20 syriska medborgare på Furstendömet Liechtensteins territorium. 
Mot bakgrund av humanitär solidaritet och med tanke på hur akut den aktuella situationen är, har Furstendömet Liechtenstein redan påbörjat 
vidarebosättningsprocessen och kommer att kunna slutföra sina insatser under 2015 

Uttalande från Norge 
Norge kommer fram till slutet av 2016 att erbjuda vidarebosättning till 3 500 personer som fördrivits till följd av konflikten i Syrien. Under 2015 
kommer 500 personer att erbjudas vidarebosättning, utöver de erbjudanden som redan getts till andra personer med ett behov av internationellt skydd. 
Vidarebosättning kommer att erbjudas 3 000 personer under 2016. Stortinget har ännu inte fattat ett formellt beslut om det sistnämnda. Den faktiska 
vidarebosättningen kommer att genomföras inom ramen för Norges vidarebosättningssystem och baseras på UNHCR:s förslag. 
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Resolution från företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om omplacering från 
Grekland och Italien av 40 000 personer med ett klart behov av internationellt skydd 

11131/15 

Uttalande från Österrike 
Österrike stöder denna resolution men har själv av ett oproportionerligt högt tryck på sitt asylsystem. På grund av denna extremt svåra situation och det 
oproportionerliga engagemanget inom vidarebosättningsområdet kan Österrike ta emot personer med ett klart behov av internationellt skydd inom 
ramen för omplacering från Grekland och Italien endast om eller när denna svåra situation inte längre föreligger. 

Uttalande från Tjeckien 
Tjeckien förklarar att det föreslagna omplaceringssystemet är tillfälligt och exceptionellt och att Tjeckien deltar i programmet på frivillig grund. Det 
föreslagna programmet bör inte införa en ny systemaspekt i fråga om det gemensamma europeiska asylsystemet. Om ett eventuellt permanent 
omplaceringsprogram skulle komma att diskuteras i framtiden, bör diskussionerna inledas först efter att det att man noga har granskat det föreslagna 
tillfälliga programmets funktion, inbegripet sekundär förflyttning, påverkan på de personer som har omplacerats och omplaceringsmedlemsstaterna och 
dess sammanlagda mervärde för den allmänna funktionen hos EU:s migrationshantering. Det måste grundligt undersökas hur proportionalitetsprincipen 
efterlevs. 
Tjeckien anser att genomförandet av rådets beslut om fastställande av provisoriska åtgärder på området internationellt skydd till förmån för Italien och 
Grekland bör styras av det faktum att solidaritetsaspekten och ansvarsaspekten är oskiljaktiga när det gäller medlemsstaternas migrationshantering. 
I detta avseende förklarar Tjeckien vidare att förflyttningar för omplacering från Grekland och Italien är beroende av konkreta resultat från dessa 
medlemsstater när det gäller att registrera och identifiera migranter och ta deras fingeravtryck samt framsteg på återvändandeområdet i fråga om 
irreguljära migranter som inte uppfyller villkoren för internationellt skydd, inbegripet med det bistånd som följer av genomförandet av konceptet 
hotspots. 
Tjeckien förklarar slutligen att det anser intern säkerhet vara en central del i EU:s migrationshantering. Med beaktande av detta bör alla möjligheter 
enligt rådets beslut användas fullt ut i omplaceringsförfarandet, inbegripet att omplaceringsmedlemsstaternas sambandsmän genomför kontroller på 
plats. 
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Uttalande från Tyskland och Frankrike 
Frankrike och Tyskland är beredda att ta sitt fulla ansvar för att välkomna flyktingar som flyr undan förföljelse, särskilt från Syrien, Irak och Eritrea. 
Frankrike kommer, med utgångspunkt i Europeiska kommissionens ursprungliga förslag och under en tvåårsperiod, att välkomna 6 752 personer med 
ett klart behov av internationellt skydd inom ramen för omplaceringssystemet och 2 375 personer inom ramen för vidarebosättningsprogrammet. 
Tyskland kommer att välkomna upp till 10 500 personer från omplaceringsprogrammet under en tvåårsperiod och 1 600 personer från 
vidarebosättningsprogrammet. 
Frankrike och Tyskland stöder omplaceringsprogrammet och påminner särskilt om att solidaritet och ansvar är nära sammankopplade. I detta avseende 
ska vikten av följande överenskomna villkor särskilt betonas: 
– Alla EU-medlemsstater som berörs av dessa program ska delta i dem så att insatserna fördelas jämnt.  
– Samtidigt som omplaceringsbeslutet träder i kraft bör det i medlemsstaterna för första inresa inrättas hotspots med nationella mottagningsfaciliteter 

(väntzoner) nära ankomstplatserna. Inom dessa hotspots måste EU:s regionala insatsstyrka, de operativa expertgrupperna och medlemsstaterna vid 
frontlinjen koordinera sina omplaceringsinsatser så att det går att identifiera och registrera migranter i Eurodacsystemet och göra den nödvändiga 
åtskillnaden mellan asylsökande som flyr undan förföljelse och som kommer att omplaceras i medlemsstaterna och irreguljära migranter som inte 
söker asyl eller som har fått avslag på sina ansökningar och måste skickas tillbaka till sina hemländer.  

– Europeiska kommissionen och alla medlemsstater vidtar alla åtgärder för att undvika sekundära förflyttningar av omplacerade personer, och 
omplaceringsmedlemsstaten återtar omedelbart den omplacerade personen på begäran av den andra medlemsstaten. 

– EU bör också fortsätta att agera beslutsamt mot olaglig invandring, inbegripet genom att upplösa smugglarnätverk och att säkerställa att irreguljära 
migranter återvänder till sina hemländer.  

– Mottagandet av flyktingar inom ramen för vidarebosättnings- och omplaceringsprogrammen bör spridas ut över en tvåårsperiod så att dessa 
insatsers hållbarhet kan garanteras.  

Frankrike och Tyskland kommer noga att följa efterlevnaden av dessa villkor, som är avgörande för den nödvändiga balans mellan ansvar och 
solidaritet som behövs för att möta den aktuella migrationskrisen. 
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Uttalande från Grekland 
Grekland erinrar om Europeiska rådets slutsatser av den 25–26 juni 2015, med hänsyn till stärkandet av intern solidaritet och internt ansvar i samband 
med ökad nödhjälp till medlemsstater vid frontlinjen och till intensifierandet av Europeiska rådets insatser inom detta område, riktade mot de 
medlemsstater som tar emot det största antalet flyktingar och personer som söker internationellt skydd, och vill klargöra att det utan några reservationer 
är bundet av RÅDETS BESLUT om fastställande av provisoriska åtgärder på området internationellt skydd till förmån för Italien och Grekland av 
den 20 juli 2015 och resolutionen från företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om omplacering från Grekland och Italien 
av 40 000 personer med ett klart behov av internationellt skydd med bilaga av den 20 juli 2015 i deras nuvarande form. 
Grekland förklarar också att genomförandet av  
slutsatserna från företrädarna för medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om vidarebosättning av 20 000 fördrivna personer med ett klart 
behov av internationellt skydd genom multilaterala och nationella system av den 20 juli 2015 förutsätter att RÅDETS BESLUT om fastställande av 
provisoriska åtgärder på området internationellt skydd till förmån för Italien och Grekland av den 20 juli 2015 och resolutionen från företrädarna för 
medlemsstaternas regeringar, församlade i rådet, om omplacering från Grekland och Italien av 40 000 personer med ett klart behov av internationellt 
skydd av den 20 juli 2015 genomförs fullt ut och utan reservationer. 

Uttalande från Nederländerna 
Det rådande migrationstrycket på Italien och Grekland kräver att alla medlemsstater visar solidaritet på ett konkret sätt. Nederländerna är därför redo att 
på ett betydande sätt bidra till omplaceringen av asylsökande från Italien och Grekland i enlighet med Europeiska kommissionens ursprungliga förslag 
och betonar samtidigt att solidaritet måste gå hand i hand med ansvar. Mot denna bakgrund fäster Nederländerna särskild vikt vid andra medlemsstaters 
bidrag till omplaceringsmekanismen samt Italiens och Greklands efterlevnad av sina skyldigheter inom ramen för det gemensamma europeiska 
asylsystemet. Otillräckliga resultat vad gäller dessa aspekter kan leda till att Nederländerna omprövar sitt åtagande. 

Rådets slutsatser om säkra ursprungsländer 11133/15 
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Skriftligt förfarande avslutat den 31 juli 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2015/1332 av den 31 juli 2015 om genomförande av beslut 
2011/486/Gusp om restriktiva åtgärder mot vissa personer, grupper, företag och enheter med anledning 
av situationen i Afghanistan 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 31 

7963/15 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2015/1322 av den 31 juli 2015 om genomförande av artikel 11.1 
och 11.4 i förordning (EU) nr 753/2011 om restriktiva åtgärder mot vissa personer, grupper, företag och 
enheter med anledning av situationen i Afghanistan 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 1 

7966/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1334 av den 31 juli 2015 om uppdatering av förteckningen över personer, 
grupper och enheter som omfattas av artiklarna 2, 3 och 4 i gemensam ståndpunkt 2001/931/Gusp om 
tillämpning av särskilda åtgärder i syfte att bekämpa terrorism och om upphävande av beslut (Gusp) 
2015/521 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 61 

10500/15 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2015/1325 av den 31 juli 2015 om genomförande av artikel 2.3 i 
förordning (EG) nr 2580/2001 om särskilda restriktiva åtgärder mot vissa personer och enheter i syfte 
att bekämpa terrorism och om upphävande av genomförandeförordning (EU) 2015/513 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 12 

10502/15 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2015/1335 av den 31 juli 2015 om genomförande av beslut 
2012/642/Gusp om restriktiva åtgärder mot Vitryssland 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 64 

10572/15 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2015/1326 av den 31 juli 2015 om genomförande av förordning 
(EG) nr 765/2006 om restriktiva åtgärder mot Vitryssland 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 16 

10573/15 
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Rådets beslut (Gusp) 2015/1333 av den 31 juli 2015 om restriktiva åtgärder med anledning av 
situationen i Libyen och om upphävande av beslut 2011/137/Gusp 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 34 

10271/15 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2015/1323 av den 31 juli 2015 om genomförande av artikel 16.2 
i förordning (EU) nr 204/2011 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Libyen 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 4 

10273/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1324 av den 31 juli 2015 om ändring av förordning (EU) nr 204/2011 om 
restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Libyen 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 10 

10459/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1337 av den 31 juli 2015 om ändring av beslut 2010/413/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Iran 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 68 

11212/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1328 av den 31 juli 2015 om ändring av förordning (EU) nr 267/2012 om 
restriktiva åtgärder mot Iran 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 20 

11224/15 

Rådets beslut (Gusp) 2015/1336 av den 31 juli 2015 om ändring av beslut 2010/413/Gusp om 
restriktiva åtgärder mot Iran 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 66 

11211/15 

Rådets förordning (EU) 2015/1327 av den 31 juli 2015 om ändring av förordning (EU) nr 267/2012 om 
restriktiva åtgärder mot Iran 
EUT L 206, 1.8.2015, s. 18 

11221/15 
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Skriftligt förfarande avslutat den 4 augusti 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets förordning (EU) 2015/1360 av den 4 augusti 2015 om ändring av förordning (EU) nr 407/2010 
om inrättandet av en europeisk finansiell stabiliseringsmekanism 
EUT L 210, 7.8.2015, s. 1 

11158/15 

Skriftligt förfarande avslutat den 7 augusti 2015 

ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2015/1388 av den 7 augusti 2015 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska 
unionens vägnar om utkastet till arbetsordning vid konferensen för konventionsstaterna i 
vapenhandelsfördraget 
EUT L 214, 13.8.2015, s. 26 

11261/15 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 augusti 2015 
ICKE-LAGSTIFTNINGSAKTER 

AKT DOKUMENT/UTTALANDEN 

Rådets beslut (EU) 2015/1410 av den 19 augusti 2015 med föreläggande till Grekland att vidta de 
åtgärder för att minska underskottet som anses nödvändiga i syfte att komma till rätta med situationen 
med ett alltför stort underskott 
EUT L 219, 20.8.2015, s. 8 

11458/15 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2015/1411 av den 19 augusti 2015 om godkännande av ett 
makroekonomiskt anpassningsprogram för Grekland 
EUT L 219, 20.8.2015, s. 12 

11459/15 
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